
Nr. 27. 300 4. desember 1975. 

ARTICLE VIII 

The present Agreement shall enter into force at the date of its signature. It 
shall be in force until December 31, 1977 and thereafter be renewed tacitly for 
annual periods, unless either party gives a notice of termination three months in 
advance of its expiry. 

Done in two orginal copies in the English language in Reykjavík on 24th 
November 1975. 

For the Government of the For the Government of the 
Republic of Iceland Republic of Cuba 

Einar Ágústsson O. E. Alcalde 

List A List B 

Icelandic Export Commodities Cuban Export Commodities 

1. Salted fish 1. Sugar 
2. Frozen fish 2. Manufactured tobacco 
3. Canned fish products 3. Leaf tobacco 
4. Diatomite 4. Rums and liqueurs 
5. Aluminium 5. Fresh tropical fruits 
6. Paints and lacquers 6. Canned fruits 
7. Fishing gear and equipment 7. Fruit juices 
8. Fishing lines and ropes 8. Sugar confectionery 
9. Fishing vessels 9. Records 

10. Cardboard boxes and cartons 10. Postage stamps 

Nr. 28. 11. desember 1975. 

AUGLÝSING 

um fullgildingu breytinga á stofnskrá Alþjóðaheilbrigðismálastofnunarinnar. 

Hinn 5. desember 1975 var framkvæmdastjóra Sameinuðu þjóðanna afhent full- 
gildingarskjal Íslands vegna breytinga á 34. og 55. grein stofnskrár Alþjóðaheil- 
brigðismálastofnunarinnar (sjá Samningar Íslands við erlend ríki I, bls. 389—-401), 
sem samþykktar voru í Genf hinn 22. maí 1973. 

Með breytingunum eru felld niður úr áðurnefndum greinum ákvæði um að 
fjárhagsáætlanir stofnunarinnar skuli miðast við eitt ár í senn. 

Breytingarnar taka gildi þegar þær hafa hlotið staðfestingu % af aðildarríkjum 
stofnunarinnar og verður nánar auglýst um gildistöku síðar. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavík, 11. desember 1975. 

Einar Ágústsson. 

Pétur Thorsteinsson. 
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